
Ottieni la SummerCard che può essere acquistata con 
il tuo Alto Adige Guest Pass Val Senales presso l‘albergatore o 
nell‘ Ufficio Turistico della Val Senales a Certosa 
al prezzo di € 15,00 per adulti. Per bambini/
giovani fino al sedicesimo compleanno la 
SummerCard Junior costa € 10,00 per bambini 
sotto i sei anni è gratuita.
Periodo di validità: 4 maggio - 6 ottobre 2024

SummerCard 2024
Hol dir mit deinem Südtirol Guest Pass Schnalstal auch die 
SummerCard bei deinem Schnalstaler Gastgeber oder im 
Tourismusbüro in Karthaus zum Preis von nur € 15,00 pro 
Erwachsenen. Für Kinder/Jugendliche bis zum 16. Geburtstag 
steht die Junior-SummerCard für € 10,00 zum 
Verkauf, Kinder bis zum 6. Geburtstag gehen frei.
Gültigkeitszeitraum: 04. Mai - 06. Oktober 2024

Schnalstal
ValSenales

Die SummerCard beinhaltet folgende Leistungen:
• Wähle zwischen... einer Einzelfahrt mit der Lazaun 

Umlaufbahn ODER dem Sessellift  Roter Kofel ODER der 
Seilbahn Unterstell.

• Wähle zwischen... einer Einzelfahrt mit den Mountaincarts 
in Kurzras ODER dem Leihen eines Basic Fahrrades für einen 
(1) Tag in Mals oder Naturns.

• Teilnahme an 4 geführten Wanderungen laut 
Wochenprogramm mit unserem Wanderführer Richard

• Teilnahme an den Kulturführungen in Karthaus & 
Katharinaberg

Südtirol Alto Adige Guest Pass 
Schnalstal | Val Senales
Entdecken Sie die weiteren Angebote, die nur für Guest Pass 
Schnalstal - Inhaber zugänglich sind. Sie erhalten bei den unten 
gelisteten Partnern und auf alle Veranstaltungen der Tourismusge-
nossenschaft  Schnalstal eine Ermäßigung auf den regulären Preis. 
Auch die gelisteten Vorteile im Vinschgau Card Flyer können ge-
nossen werden. Die Card muss vor Inanspruchnahme einer Leis-
tung vorgezeigt werden.
Gültigkeitszeitraum: 01. Mai - 06. Oktober 2024

Scoprite i servizi riservati ai possessori del Guest Pass 
Val Senales: presentando questa carta avrete diritto ad uno 
sconto presso i partner elencati sotto e su tutti gli eventi del-
la Società Cooperativa Turistica Val Senales. Anche i vantag-
gi elencati nel  Venosta Card depliant possono essere usuf-
ruiti mostrando la carta. La Card deve essere presentata per 
poter benefi care del servizio scontato.
Periodo di validità: 1 maggio - 6 ottobre 2024

Discover the other off ers that are only available to Guest Pass 
Schnalstal Valley holders. You receive a discount on the regular 
price at the listed partners below and on all events organised by 
the Schnalstal Valley Tourist Association. You can also enjoy the 
benefi ts listed in the Venosta Valley Card fl yer. The card must be 
presented before using a service.
Period of validity: 1st May -  6th October 2024

Partner:
• Rent&Go Sportservice Erwin Stricker
• Skifactory Maso Corto
• Ötzi Rope Park



Guest Pass suedtirolmobil

La SummerCard comprende i seguenti servizi:
• Scegli tra... una corsa singola con la cabinovia Lazaun 

OPPURE con la seggiovia Roter Kofel OPPURE con la 
funivia Unterstell.

• Scegli tra... una corsa singola con i mountaincarts a Maso 
Corto OPPURE il noleggio di una bici basic per un (1) giorno 
a Malles o Naturno.

• Partecipazione a 4 escursioni guidate come da 
programma settimanale con la nostra guida escursionistica 
Richard

• Partecipazione ai tour culturali di Certosa e Monte Santa 
Caterina

The SummerCard includes the following    
services:

• Choose between... a single ride with Lazaun Cable Car OR  
Roter Kofel Chairlift  OR Unterstell Cable Car. 

• Choose between... a single ride with the mountaincarts at 
Lazaun OR a rental of a basic bike for one (1) day in Malles 

• or Naturno.
• Participation in 4 guided hikes
         as per the weekly program with our hiking guide Richard
• Participation in the cultural tours of Certosa and Monte 

S. Caterina

Hinweis | Nota | Note:
Alpin Arena Senales - Kurzras | Maso Corto | T +39 0473 662 171
Mountaincarts - Kurzras | Maso Corto | T +39 0473 662 112
geöffnet vom 29. Juni - 06. Oktober 2024 
aperto dal 29 giugno fino al 6 ottobre 2024 
open from 29th June until 6th October 2024

Get the SummerCard with your Südtirol Guest Pass Schnalstal 
from your host or at the tourist office in Certosa at the price 
of € 15,00 for adults. The price for the Junior-SummerCard 
is € 10,00 for children up to their 16th birthday, 
children under 6 years are free. 
Period of validity: 4th May -  6th October 2024



schnalstal.it | valsenales.cc

ÖTZI THE ICEMAN
UNESCO CULTURAL HERITAGE

Tourismusgenossenschaft Schnalstal
Societá Cooperativa Turistica Val Senales
Tourism Coop. Schnalstal Valley
Karthaus | Certosa 42
39020 Schnals | Senales
Tel. +39 0473 679 148
www.schnalstal.it - info@schnalstal.it
www.valsenales.it - info@valsenales.cc

facebook.com/schnalstal

ÖTZI THE ICEMAN
UNESCO CULTURAL HERITAGE

 Guest Pass 
 & SummerCard 
 2024 

I nostri ospiti ricevono l‘Alto Adige Guest Pass - Mobilcard come 
servizio speciale inclusivo direttamente dal proprio albergatore. 
È disponibile per tutti gli ospiti delle strutture ricettive aderenti alla 
Cooperativa Turistica Val Senales. L‘Alto Adige Guest Pass dà diritto 
all‘utilizzo illimitato e gratuito di tutti i mezzi di trasporto pubblico 
locale gestiti da „südtirolmobil“.
• Autobus locali (urbani, extraurbani e citybus), PostAuto Svizzera 

(linea 811 tra Malles e Müstair) e autobus diretti VVT (linea 273 
tra Malles e Kajetansbrücke)

• Treni regionali in Alto Adige (R, RV e RE) Brennero per Trento, 
Malles per San Candido o Versciaco-Elmo, ferrovia a scartamen-
to ridotto del Renon

• Funivie Rio di Pusteria-Maranza, Postal-Verano, Vilpiano-Melti-
na, Bolzano-Colle, Bolzano-Renon, funicolare per la Mendola

Den „Südtirol Guest Pass – Mobilcard” erhalten unsere Gäste als 
besondere Inklusivleistung direkt vom Gastgeber.
Er steht allen Feriengästen jener Beherbergungsbetriebe zu, die 
Mitglied der Tourismusgenossenschaft Schnalstal sind. Der Südtirol 
Guest Pass berechtigt zur uneingeschränkten, kostenlosen Nutzung 
des gesamten öffentlichen Personennahverkehrs von „südtirolmobil“.
• Nahverkehrsbusse (Stadt-, Überland- & Citybusse), PostAuto 

Schweiz (Linie 811 zwischen Mals und Müstair) und VVT 
Direktbus (Linie 273 zwischen Mals und Kajetansbrücke)

• Regionalzüge in Südtirol (R, RV & RE) Brenner bis Trient, Mals bis 
Innichen bzw. Vierschach-Helm, Rittner Schmalspurbahn

• Seilbahnen Mühlbach-Meransen, Burgstall-Vöran, Vilpian-
Mölten, Bozen-Kohlern, Bozen-Ritten, Standseilbahn auf die 
Mendel

Südtirol Alto Adige Guest Pass
Mobilcard 2024

Our guests receive the „South Tyrol Alto Adige Guest Pass - Mobilcard“  
as a special inclusive service directly from their host. 
It is available to all holiday guests of accommodation establishments 
that are members of the Schnalstal Valley Tourism Coop. The Süd-
tirol Guest Pass entitles you to unlimited, free use of all local public 
transport operated by „südtirolmobil“.
• Local buses (city, intercity & city buses), PostAuto Switzerland 

(line 811 between Malles/Mals and Müstair) and VVT direct bus 
(line 273 between Malles/Mals and Kajetansbrücke)

• Regional trains in South Tyrol (R, RV & RE) Brenner to Trento, 
Mals to Innichen or Vierschach-Helm, Rittner narrow-gauge rail-
way

• Cable cars Mühlbach-Meransen, Burgstall-Vöran, Vilpian-Möl-
ten, Bozen-Kohlern, Bozen-Ritten, funicular railway to Mendel


